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3.1.3.1 WK 1 LUy i 1

1) ANYTHNUS U 36 WHIefie
146743  Gnenfinug 36 Wiasfin
Thesis
2) SRy NTIALT TUmae fAn U 3 Nefn
146700 AEnenguuuUdndmIusAudufinfnen 3 (3-0-6)

Intensive English for Graduate Studies

3.1.3.2 LU A1 LU 1 2

1) yNIRAEIANgIY 919U 3 vdefin
146710 52 dgUATITNNRIANFTRT 3 (3-0-6)

Research Methodology in Social Sciences

2) ANIAIBURNIZATIS 13 HTRsNdT 21 winafia
. A NDNLIAL 973473 15 NHefie
146701 NN BINDNITHDNITIININTRUTTTN 3 (2-2-5)

English for Intercultural Communication

146702 m‘n“iﬂu@\ﬁﬂmmiﬂguzgq 3 (2-2-5)
Advanced Academic Writing

146720 m‘ﬁLmﬁzﬁfmwm‘mmmé’dﬂqw 3 (3-0-6)
English Discourse Analysis

146721 RRCTETNE L PN 3 (3-0-6)
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146722 mu’]m‘isl’]’é’\‘mqﬂﬂﬂ 3 (3-0-6)
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AN9EENEN BN EHINEENAINULLL 3 (2-2-5)

English Multimodal Literacies

MRS IS e un SN 3 (2-2-5)

Action Research in English Language Classrooms
HHNDIFUNTEIAERSIBITIANA MU BISINaEANEY  3(3-0-6)

Sociocultural Perspective for English Language Studies

Tagnnselilanisseuniendings 3 (3-0-6)

English Pedagogical Grammar

VITHARRIMTUNTHEUNHEING Y 3 (3-0-6)

Literature for English Language Teaching

ﬂ@jmmmé’mqmﬁﬂﬁm%w
AIEENEAINARINTUNEITING BANEA 3 (2-2-5)
Digital Literacies for English Language Studies
neERBuazNIBAYIeREITEN 3 (2-2-5)
Presentation and Discussion for Professional Contexts
N33 s NN denguAne 3 (3-0-6)
Critical Literacies in English Language Studies
nsulaiednndn 3 (3-0-6)
Translation for Careers
19304594 AN 3 (3-0-6)

World Literature

149U 12 WHaefie

ANUANUS 12 WAL

Thesis
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4) sneAgTa AT lTUmafin FIUI 3 NHEAR
146700 NN ELULENE T UTE A LT AR ANEA 3 (3-0-6)
Intensive English for Graduate Studies
3.1.3.3 LU 2
1) AmasATIANgIY 14U 3 Maefie
146710 T2 0UABITEN NRIANATNAT 3 (3-0-6)
Research Methodology in Social Sciences
2) MUIPATURNTZHIY  91uanliiaandn 27 wdagfin
. AEanivAy F49U 18 usfin
146701 mmﬁ“\mqwLﬁﬂmﬁz‘%“@ﬂfﬁﬁzwjflqi’wuﬁﬁu 3 (2-2-5)
English for Intercultural Communication
146702 nradeddnnisiugs 3 (2-2-5)
Advanced Academic Writing
146704  narERBLATINTaAUILeRINEN 3 (2-2-5)
Presentation and Discussion for Professional Contexts
146720  MMSAAIILAIMNTIHNALIBING Y 3 (3-0-6)
English Discourse Analysis
146721 n1adeuEniunfians 3 (3-0-6)
Second Language Acquisition
146722 mmmmé’mqﬂaﬂ 3 (3-0-6)
World Englishes
2. AAUBNIADN Truauliiasndn 9 vaefin
fanasnsndendauannguaisimngs inngunis
Sasie Ui
ARNNITNEUNTHIEING
146706 MaB3enEnTEndengurAenangUiLy 3 (2-2-5)
English Multimodal Literacies
146711 mMeATeUfTRNaTuiEs 18N . 3 (2-2-5)

Action Research in English Language Classroom
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146723 HUNBIATUAEIAARSIBRIAN A MU BN EAnEY 3 (3-0-6)

Sociocultural Perspective for English Language Studies

146724  Taennsoiifionsaenntesengs
English Pedagogical Grammar
146730  29IUARAINTUNITAEUNTENEINGY

Literature for English Language Teaching

NANNNEIDINHINBIBITN
146703  n19EENIAATRRIMTUAEISINgEANEN
Digital Literacies for English Language Studies

146704 NITRIERDLAZNITDAUSRLNDTU TN

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

3 (2-2-5)

Presentation and Discussion for Professional Contexts

146705  n193AanInsn s lunEndengufne
Critical Literacies in English Language Studies
146731 mswlaiiledsngn
Translation for Careers
146732  1330Mn3INLan

World Literature

3) ANSANEIAUAIIAIEFILD
146741 AISFANHIAUATIATL BB

Independent Study
4) 5128 FUT [HiTunnafie

146700  AwISINgEUUUENRITUTEAUTTRANED

Intensive English for Graduate Studies

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

IUIU 6 MR

6 Wi

U 3 WHETn

3 (3-0-6)
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3.1.4.1 BWHW A UL A 1 (N19NY1INIE)

& a4
AWUN 1
ANANISANEIAN
146743  ANYIINUDG 9 Wi
Thesis
146700  AEIEINgEUULENEMTUTTAUTTIRANET 3 (3-0-6)
Intensive English for Graduate Studies (isfusmdag fim)
59H 9 (3) wKHgam
AANISANEIUaNY
146743  ANYTRNUS 9 WA
Thesis

59N 9  wWulufR
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Thesis
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Thesis
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3.1.4.2 WAK 71 BUL N 2 (ANYI51939TMAZNTINLINIG)

I 1
ATANTSANE 6
146700  nME18enNgELUUENAMTUSTALT MR ANED 3 (3-0-6)
Intensive English for Graduate Studies (lsTumdasfing
146701 pwndsnguitentsieatssendndmmnese 3 (2-2-5)

English for Intercultural Communication

146710  xfatABATanNAIANAIIAS 3 (3-0-6)
Research Methodology in Social Sciences

146720 mﬁLmﬁzﬁfnwmiuﬂﬁmé’ﬂﬂqw 3 (3-0-6)

English Discourse Analysis

59N 9 (3) wnWIfm
AAnIsAnEIUaNy
146702  NM5REBREINTINEY 3 (2-2-5)

Advanced Academic Writing

146721 maﬁwﬁmmﬁﬂm 3 (3-0-6)
Second Language Acquisition

146722 wiwnendengulan 3 (3-0-6)
World Englishes

594 9  wHawfia
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Yol
AUUN 2
AIANTISANEIAN
1467xx  A¥anaen 3 (X—X—X)
Major Elective
1467xx  AFBNEBN 3 (X-X-X)
Major Elective
146742  AngAnug 3 dasfin
Thesis
594 9 wilufn
aMMansAneIUans
146742  AngAnus 9 iaafin
Thesis

59N 9 Wl



3.1.4.3 LN 2

146700

146701

146710

146720

146702

146721

1467xx

E o
AW 1
-5
AANISANEY AN

AN iuuding iU TTInAnen
Intensive English for Graduate Studies
NEIEINGEINBNNTADATTENTINTMUDTTH
English for Intercultural Communication
iU ITIN NAIANAEAS
Research Methodology in Social Sciences
mﬁLm’]z‘lﬁfa’mm‘mmmﬁdﬂq‘]ﬂ
English Discourse Analysis

I

AMANTSANEIUaNe

A9 T UIBAEIN1TTUG
Advanced Academic Writing

= v Ail
N13REUINENTINDS
Second Language Acquisition
A nanaan
Major Elective

I

(ANEI31YBLAZNITANEIARATIAIYALLE)
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3 (3-0-6)
(lsisdasfia)
3 (2-2-5H)
3 (3-0-6)

3 (3-0-06)

9 (3) wnWIufm

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (X=X=X)

9  wHanfia
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Y a4
AUWUN 2

P=1 2
AANTIFINHY IO

146704  navauBuaznIseAUsERedTIEN 3 (2-2-5)
Presentation and Discussion for Professional Contexts

146722 wwnwnsangulan 3 (3-0-6)
World Englishes

1467xx A NBNABN

3 (X=X=X)
Major Elective
594 9 wuUHIfn
AAnIsAnEIUany
146741 N1SANEIARATIAIYALLDY 6 NUIYfe
Independent Study
1467xx U NBNABN 3 (3-0-6)

Major Elective

594 9 wUHIfn
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3.1.5 A1RBUIYSILIU

146700 AUIBINGHUULIENTIRTUSEAUT TR ANEA 3 (3-0-6)
Intensive English for Graduate Studies
NN BITALEINT UTTANVBILNETH N1TBMUALNITREUBAATIER N9
@auszauoyan nsdauEenay nsuansaEAniiuetniiasuansaunsulnens
wouaznsdaw nslimaluladuazgmiieyadiannsaing ns@eudineds waznisinans
Academic English, types of reading texts, analytical reading and writing, paragraph
writing, essay writing, expressing critical opinions towards reading texts through speaking and

writing, using technology and electronic data bases, writing citation, and presentation

146701 MuBInguianIsNassIEnIeTnNs TN 3 (2-2-5)

English for Intercultural Communication

fennuAraIflsTnaLYednIsaaas LUaLMs | YBINTADETNBATINTUAL
BATNEN N9RBEN3IALNTT ST UAZDTAUINTEN NTRDFITTIRINTAUETTH N19ATZMINES
Uszfuddnyumsfomstindmmnssen uazenAdeluilagii

Definition and components of communication, various contexts of communication
including academic and professional areas, verbal and non-verbal communication, intercultural
communication, awareness of significant issues in cross cultural communication, and current

research

¥
146702 NS AERBTTEINTTANGS 3 (2-2-5)
Advanced Academic Writing
a a P o/ ¢ a
NT1IYEHABAAITN ﬂ"l‘iL‘ZIEIuZ\T’igUﬂ'J"IN NIFLAHHUNAILATIEN NITLALUNUNIN
19904NTTN NEULNAIINANY LATNITIRLULNAINNIZINTG
Paraphrasing, summarizing, synthesis writing, writing-literature review, writing

research, and writing academic articles
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146703 MSFEUSAIRRMIUNTLIBINGEANEA 3 (2-2-5)
Digital Literacies for English Language Studies
sannnsoimaluladluilagiin Waunissasmalnladnisidosns

pamdisazndnamaluladuaznisseeniduulidusofnandilaqiu n1syannnisaes

waluladvdaninnssniunisBouniudings Ussiuiifeatestunistimaluladuniaden

AMENEINg wazaiTe uilaqiii

Current technological situations, developments in communications technologies,
interactions between technology and literacy throughout history, integration of technology or

innovation into English language studies, related issues with regard to digital technology use in

English language studies, and current research

146704 AR ERBLAZ N9 RSN DU EN 3 (2-2-5)

Presentation and Discussion for Professional Contexts

ad o 4 a a 1 a y dl ° dl a

’Jﬁﬂ"liu’]LN‘LA@?I’H?;IJ@@HNUﬁUW’M’]%WWN 7 walaLazRaNan1THIauan i
Uszangnm manansuazeflsnaiedminlaesiwinuznislineuasnisieyadaundu
uazadiTe uilaqiiv

Methods of presentation in various professional contexts, techniques and media for

effective presentation, presentation and discussion for professional contexts with emphasis on

language use and feedback giving, and current research

146705 Critical Literacies in English Language Studies 3 (3-0-6)

ns5iasmgyraluniunsinguiinun

1 1
a4 4 k4

s umsRnEnns3niede Bainnny nquiiifeades nsUfiinieg wide s
Annslundunissinuazaziulan nnadenlsmquidunisidouaznisufifnieg wideds
Annd TudmussagrunsauAsuaiasEeiinannnany uazeAdetuilaqii

Approaches to the study of critical literacy, related theories, research, and practice
in local and global contexts, connecting theories to research and practice across diverse cultures,

communities, families, classrooms, and current research
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146706 As3ngnEnsnguriRiaangULuL 3 (2-2-5)
English Multimodal Literacies
ANANMHIEIEIRENAINTULLL N93L1NITEEHATHIEINg HLRDNAINTULLL
TuguniaBens i nnggiu madieu wazundnanndenaingUiuy diudenssunisEans
Wndenannguuuy nquffifeadasiuniaEediiudenainguioy uazemAdetuilaqii
Multimodal meaning, English multimodal pedagogy in terms of vocabulary learning,
reading, writing and multimodal texts through multimodal learning activities, related theories of

multimodal literacies, and current research

ada o/ 4 -4

146710 52 daUAEITENNNIAN AR S 3 (3-0-6)

Research Methodology in Social Sciences

ATHYINTY ANEMUZIBINITITY UIUNNNI9I98 ANDTNATY FaulSUATaNyRTIW
NN9DANLULNITATELAHIANTIN N1afiuTIusIndnya tnaasdedlilun19ady n1edngie
faya n19enlasesuarsneaunsidn s3ussTHeewinden

Research definitions, characteristics, types, research questions, variables and

hypotheses, research design and innovation, data collection and instruments, data analyses,

proposal and research report writing, and research ethics of researchers

146711 mi’ﬁ'ﬂﬂﬁﬂ’ﬁmscfu%’;uf%ﬂumu1'é'aﬂq19 3 (2-2-5)
Action Research for English Language Classroom
AEMENE NN AT IRNS AoudnuzIaInITATERTRnNsTuiuEen

AENdangE Supeu nTeanuuunIaidauazIangan mafiatuniaifuioya neinsiioya

ANTRLVIENNITAITTIUFUANIT N1908HI1LIUNTATY
Action research definition, characteristics of action research in English language

classroom, steps in doing action research, designing action research and innovations, techniques

and instruments for data collection, classroom research data analysis, reflections of action research,

and research report writing
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146720 N1FILATIERINNTTNATYIBING Y 3 (3-0-6)

English Discourse Analysis

AEazAENITsudanIn nsinenAn lhennsaiimngas nauiunng
AAT1zdauy 1AS9851999N59HIIFIUN AHANIUTILNINATHILALUTUNN9FIAY
ndnnsinziamnganunistinszinnen i uaunsing ¢ wazenideluiiaqri,

Language and discourse, study of lexis, grammar, and discourse, theories of
text analysis, relationship between language and its social contexts, principles of discourse analysis

in analyzing language used in different contexts, and current research

146721 ﬂ’]il%ﬂu;éﬂ’m’lﬁﬂﬂx‘l 3 (3-0-6)

Second Language Acquisition

nazUannaEeEnET n1essnenfinflusznnenfiaas A8n19ady Tasdneds
snazimnsdinndons Asanen g uaznenmans nouifiieades niadazandlilunng
AEHATENSINELAHIANTINNTRaRAME L Buneden quiiuaiuiiians uazendduln
laqiu

Processes of language learning, first language and second language acquisition,
research methodology based on social, psychological, cognitive, and linquistic aspects, related
theories and implications for English teaching and innovations to second language learners, and

current research

146722 WIWINEIBIngElan 3 (3-0-6)

World Englishes

M3RN999NTUNSBENEEDsA BN BRIaUTean U AfEvEwa TuiTaqiiu n1g
Uszgndliqatingnsniyifanguiuiaqiudmiuisdniiuniun ansnefinuniyiuaszde
anidsufsatuaonianluwiniuimans nnssauntuidsngutugueneiaing dadnwal
Wlgung viemeR 1nsgunnsiinensinge uazsenddeluiiagii

Exploration of the expansion of English to its current dominant status, implication of
its current position for language professionals, language rights and claims about linguistic

imperialism, English language teaching as international language, identities, policies, attitudes, and

standards in using English, and current research



31

146723 NHNBIFIUATHIAFASIBIRIANT T LN BN EANET 3 (3-0-6)

Sociocultural Perspective for English Language Studies
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Basic concepts, important issues in sociolinguistics and anthropological linguistics,
with emphasis on English in social and cultural contexts, language varieties and variation,

relationship between language and identity, and current research
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Aspects of English grammar, analyzing English grammar, teaching English grammar
for communication by using technology or innovation, error analysis of English grammar usages,

and current research
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Literature for English Language Teaching
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Reading literature, literary concepts, literacy teaching theories, current research

for the implication of English language teaching at different educational levels
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Translation for Careers
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Definition of translation for careers, significance of translation, types of translation,
theories and basic principles of translation, translators’ ethics, practice of translating texts, and

current research
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Important literary works written in English, analysis of literary texts about

feminism, environment, class, race, gender, religion, and current research
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Searching and gathering data, acquiring knowledge by basic research process,
analysis and synthesis of research on the topic related to English language, teaching English as an

international language, literature and linguistics, and research report writing
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Thesis
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Constructing new knowledge by systematic research processes, studying reasons

and related theories, analysis and synthesis of research on topics related to English language,

teaching English as an international language, literature, linguistics, and research report writing
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Judging and making decision for conducting research based on academic and
theoretical perspectives, constructing knowledge by systematic research processes, studying
reasons and theories, analysis and synthesis of research on topics related to English language,

teaching English as an international language, literature, linguistics, and research report writing
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146700 NME1BINGEUULIEN
ANTUILAL
UouFiaFnLI
3 (3-0-6)

Intensive English for

Graduate Studies
ATH1DIN B LIEY

411119 YN8 9uNenu

N1981HLAENTTIAEULT

ARTiLarisnTol N9y

TLAUDULRY N19L38 U

IFLIAITN NITLAAIAITH

Aninad19ifensyuse
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Fau n1sldmaluladuay

gm%@yﬁ@ﬁmmm@ﬁﬂmﬁ@

uEMIANS RNy
wadafinuanlauazludadn
2DIAN TXUUFINBIUAEZNS

\DenF1989
Academic English,

types of reading texts,

analytical reading and writing,
paragraph writing, essay
writing, expressing critical
opinion towards reading texts
through speaking and writing,
using technology and electronic
data base, citation system,

and writing citation

146700 NMEBINGERULIEN
ANTUTLAL
Uoufimfned
3 (3-0-6)

Intensive English for

Graduate Studies

AN EIBIALINTT
UFLNNADILNEIU NITETULAY
N9 B NBITIATIEA N19Tau
TLAUBWAY N1TREUIEEIAN
ANSUEAIAITNAALAUDEN9S
F915odyredsiaung1ulagnig
Wauazni1sdeuw nasld
maluladuarginioya

faansafingd N5 U199

WRZNITHILAUD

Academic English, types
of reading texts, analytical
reading and writing, paragraph
writing, essay writing,
expressing critical opinions
towards reading texts through
speaking and writing, using
technology and electronic data
bases, writing citation, and

presentation
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Research
Methodology in Social Sciences
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Awmszdideya n19dew
FIENINNIFITY

Research paradigm,
research ethics, research
design and methodology,
characteristics of quantitative,
qualitative and mixed-
methods research, justification
of research methodology,
research questions and
hypothesis, research tools,

data collection and analysis,

and research report writing

ada o/

146710 5uidsnAgiqenig

FIPNPIEAS

3 (3-0-6)

Research Methodology
in Social Sciences
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398 93YFIINYDININATE

Research definitions,
characteristics, types, research
questions, variables and
hypotheses, research design and
innovation, data collection and
instruments, data analyses,
proposal and research report
writing, and research ethics of

researchers
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Linguistics for English

as a Foreign Language
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AHANAUBEIENI NN 1)
AHIANEASIUNITANEN
aenangein
AEIFNUTENA

Elements of the English
language, phonology,
morphology,syntax, semantics,
function of language as a
means of communication,
linguistic theories, connection
between linguistic theories and
the study of English as a
Foreign Language (EFL)
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English for Advanced
Communication
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English for Intercultural

Communication
fAgnlarasFlsznay
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FunnsReans

Definition and
components of communication,
various contexts of
communication including
academic and professional
areas, verbal and non-verbal
communication, intercultural
communication, awareness of
significant issues in cross
cultural communication,
research topics on

communication issues

faq1u

Definition and
components of communication,
various contexts of
communication
including academic and
professional areas, verbal and
non-verbal communication,

intercultural communication,

awareness of significant issues in

cross cultural communication,

and current research

146722 M3Eausanunfisad

3 (3-0-6)

Second Language
Acquisition

ATTUIUNITILSUAY
maBuusnslfnnasnieni
nikauazfinasnisdamula
wanaifienuAgnisAdelag
F19B99nUTzfumngfu
Aan Aganen doyan wag
ATIFERS NEB) UAZNT
Uszgndldunnsaan
NEEINGEAMTUHFEY
mmé’aﬂqmﬂummﬁﬂm

Processes of first

language and second language
acquisition and learning
acquisition, justification of
research methodology based

on social, psychological,

146721 NM33eu5nET da9
3 (3-0-6)
Second Language

Acquisition

ATTUIUNTTEYUFATE

oy Ao =
AT UIATHTIVIARILNSATEHIN

NB9 TDN19I9Y

Tagg1edannuastfiuni9din
F9aN Anavign ooy uay
¢ ad A o
AEIANERS N EHAede
nisUszyndldiunisaau
AMHIBINYHUATHIANTTNANT

FEURINTUHIFEUN1YIEINYE

U

Wunieafiaey wazaudqelu

faq1u

Processes of language
learning, first language and
second language acquisition,
research methodology based on

social, psychological, cognitive,

J5ushaiIn/ Usu
ANB3UNETILRAYINEN (Vg
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cognitive, and linguistic
aspects, theoretical and
implication for English teaching

to second language learners

and linguistic aspects, related
theories and implications for
English teaching and innovations
to second language learners, and

current research

146723 N9 ALWBIIEINTT
%uzgx‘i
3 (2-2-5)

Advanced Academic
Writing

N19RYUNDAAITN
A9 3gUaTUAIN N5
UNAILATIZA NITDEUNUNAN
I99UNTIH UWATNITTYU
UNANNAS AN
UNAMNIBINTT HIHNITEU
L%ﬂﬂﬁﬁﬂﬂiﬁ@ﬂqﬂﬁ@qﬂﬁ@qﬂ

Academic writing in
advanced level, avoiding
plagiarism, paraphrasing,
summarizing, synthesis
writing, writing for literature
review, and writing for
research and academic articles
based on selections of related

reading texts

146702 nN5deuBadnInTsi
g
3 (2-2-5)
Advanced Academic
Writing
N9 3gUAAAAITH N1T
WeuagUay n19deuuy
AILATILY N1 UNUNIY
ITIUNTTH MTRLLVIANH
98 LarnN19 g uUNAIIH
Phialalel
Paraphrasing,
summarizing, synthesis writing,
writing-literature review, writing
research, and writing academic

articles

Y5UsAaIn/ Usu
ANB3UNET1LRYINEN (sl
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146724 WS ingIue
AEINING
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English as an
International Language

N19R1999NITUNTVLLVDY

146722 mmmmﬁ“mqﬂm
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World Englishes
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AENSIngENIAUTNE LA
avsnaluilaqiiu nns
Uszgndldqndunes
aedangeuilaqiiud iy
AWBWATUNTET AVBV A
aeuaziennifisafeadiu
BITAN TN B A aR S
foruasdaiRevasnieiie
nsRea1TIHIZALNE9 uay
ANTNEUNTEIDINGBANTL
FIHTMUTITH

Exploration of the rise
of English to its current
dominant status, implication of
its current position for
language professionals,
language rights and claims
about linguistic imperialism,
advantages and disadvantages
of language of wider
communication, and English
language teaching for cross—

culture

R
Tuilaqiiudmsuanandu
AT ANTNWNAUNEILRETD
andizafigatuatsniian i
ATHIPNEAT NITEDU
AEAIngElugmrnTENaIng
faanuol ulyung sirua
NIRIHNNTENEIEINGY LAY
amAdelutlaqiiu

Exploration of the
expansion of English to its current
dominant status, implication of
its current position for language
professionals, language rights
and claims about linquistic
imperialism, English language
teaching as international
language, identities, policies,
attitudes, and standards in using

English, and current research

146725 WinngssiRianis

FOUNEITINGH

3 (2-2-5)

Innovations in English
Language Teaching
ANIAARITNUREATIANE Y
ypeuinngan uazienis
BEUINTTUIUNITHRUN
WIRNTTH N1FDBNUUY N3

U5 RUUIRNTTN haziazifin
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flaqiuiiiAandinsiuninnasy
Definitions and
characteristics of innovations
and multimedia for
English teaching, process of
innovation development,
designs, evaluation, and
current issues related to

innovations

146726 N1IRNDHNYIBINGH

FWEUEWANTHEY

3 (2-2-5)

Teaching English to
Speakers of Other Languages

wqwﬁﬁuﬁmcﬁumﬁ
AOUNTHIBINHAMTUENA
AEBU AR
AEAangeluileqiu ns
DENLUUNITIANITNIGIELNS
LAZNTITIWUNRNITNDRNTT
NEANITADULATNTBALGY

Theoretical background
of teaching English to speakers
of other languages (TESOL),
current pedagogical
approaches, design of
instructional unitand lesson
planning, teaching

demonstration and discussion

Tag187320

146727 ﬂfl‘sLm@"ﬁy’uqq
3 (3-0-6)
Advanced Translation
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waLngEeIn1Tula JUAN
WAYAITHNHNIY NALDUAY
NTEUIRNITWUE N1T3ATIEA
faunnsasuazlsulgeun
wla nraulatianaNBy
W3su uduniunisdenide
mauLlaReRsTnuas g dnt
THUFTTHUDINTHALNNT
wlaluu3uneine

Meaning, type and
translation theories, form and
meaning, translation strategies
and process, translation
weakness analysis and
improvement, metonymy and
metaphor, connotation and
collocation, and known and
unknown word translation in
both translation cultures, and

translation in different contexts

146728 ANTHILERDLAZNS
AAUSIYENIUINTT
3 (2-2-H)

Academic

Presentation and Discussion

Fansdauedeya
\BATINITATHUTUNFINC
mAdALaYABIRBNITIEWS
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waraAUs18BAnIN Inetin
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#nyafaunay

146704 NITHNAUBLALNIS
AU LN DIB TN

3 (2-2-5)

Presentation and
Discussion for Professional
Contexts
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Methods of academic
presentation in various
contexts, techniques and
media for effective
presentation, academic
presentation and discussion
with emphasis on language

use and feedback giving

adAdeuilaqiiu
Methods of presentation

in various professional contexts,
techniques and media for
effective presentation,
presentation and discussion for
professional contexts with
emphasis on language use and
feedback giving, and current

research

146730 299WARAINTLNT

FOUNEIBINGH

3 (3-0-6)

Literature for English
Language Teaching

WHIRANIATY
VITUARN B N1THDN
155047 91T
Auadpuatszyndlitinng
AU TSI lus Ay
ATANEIRA

Literary concepts,
teaching approaches, related
research for the implication of
English language teaching at

different educational levels

146730 2954ARFMTUNITEDN

AHIBINGH

3 (3-0-6)

Literature for English
Language Teaching

NN9EIUITIUAR
WHIRANAHITINAR NE B3
A9EaUITIAR 9T
flaqiuindazyndliluniasen
AEAIngesziunsRnen
e
Reading literature, literary
concepts, literacy teaching
theories, current research for
the implication of English
language teaching at different

educational levels

15UAIRBUIYSIEAEN

A VELRZNHISINGH

146731 NYBITIUNTIHUAY
n719391904
3(3-0-6)

Literary Theories and

Criticism
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RN NATUNITITITE
19TUNTTH NITBTUINID 8N
290NN BHuaLIndsnTol
N19YINIUNNATHITIOAR
Tnel¥nazuaunisiiadnedumn

Major principles of
contemporary literary theory
and criticism, key concepts and
terminology of literary criticism,
analysis of literary works of
recognized literary theorists
and critics, conducting literary
research according to

established procedures

146740 ndaARNTIN
NHIBINGHUAY
ansTifiandios
3 (3-0-6)

Selected Topics on

English Language and Related

Fields

FndinAnasTiAeay

IUATENNNEIBINGBURE

FansTifiaaiing nsAumsney

IASUIBYRNAIaINany

N198AUs1Y Wazn1g

UITNIANAAITNAR

Selected topics on
research studies dealing with

English language and related

Tag1e87321
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fields, in depth analytical
exploration on various
research, discussion, and

formulating ideas

146741 AN9ANEIAUATIAE

FLLEN

6 nHsfin

Independent Study

N19ANAIT N3
LLm\‘lmmwﬁLLﬂ:ﬂ’ﬁifamw
foya n1sufilaiiegnisiag
N9TUINNITASEE aeEN N9
AATAURZRILATIZAIUTTE
Tuiadafifeaduniudengy
NMIEBUNTEI8INGE g WY
AP NUTENF 1TTUATILAY
AEIFNERS NI
AsRups1egtadusruy

Searching and

gathering data, acquiring
knowledge by basic research
process, analysis and
synthesis of research on the
topic related to English
language, teaching English as
a foreign language, literature
and linguistics, research report

writing by systematic process

146741 NEANEIANATIAYS

ALLD

6 Myaufin

Independent Study

NNTABATT NITUNIINT
AINsLAaTN1TTIusINdaya
Arsufleatdeg nadas
navuaun1dseeedin n1s
Apsviuazdanaeiaudsely
vinfiefifsatuniu1dengy nns
ﬂﬂuﬂﬂwq§Qﬂquugqu:
ANHIFINE 199U AR LA E
ATHIATNAS LANITL YU
FIENTUNTTAUATT

Searching and gathering

data, acquiring knowledge by
basic research process, analysis
and synthesis of research on the
topic related to English language,
teaching English as an
international language, literature
and linguistics, and research

report writing

J5UAIRBUIYSIEEN

AT MEUAZNIEIING Y

146742 FNYINWS

12 yidaefin
Thesis
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nazuaun1TIseasgtauszuy
N19ANEIMANALAZN G E T
Aeadas n1sdaasisiuas
insziadsefifieaioeny
ﬂ’Hsl’]@VQﬂi]H N1988D U
ATEISINgEIngIuy
A NUTLNF 19TIUATILAE
AEIFIRAT N1 TEUTILIU
N19398

Acquiring for
constructing knowledge by
systematic research process,
studying reason and related
theory, analysis and synthesis
of research on the topic
related to English language,
teaching English as a foreign
language, literature, linguistics,
research report writing by

systematic process

YUY NFANEUAANRUAZNIOB)

| |
a A

Aifigadas niadvtATIziLA
Apsnzdenidseiiifieadeei
ATYIINE N1508 U
ﬂﬁwﬂﬁdﬂquugﬁu:ﬂﬂwﬂﬂﬁﬂﬂ
VTIUARLALATHIAINAT LAY
N9RINIILNUNTITE
Constructing new
knowledge by systematic
research processes, studying
reasons and related theories,
analysis and synthesis of
research on topics related to
English language, teaching
English as an international
language, literature, linguistics,

and research report writing

146743 Anginus

36 vdanfin

Thesis

A193HINEUATNS
FnanlauuRug TN
LAz EFiRanIside g
uarsANEE D aE1 B9
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nazuaunIAdeatnadusyuy
AR AR AL T
fentias naduassiuas
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AATTIZVINTIUIFEVILNYIUBNIN

146743 Ae1inus

36 ydaefin

Thesis
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NTHIEINGE NTREUATHET
sengulugiue
AEIRNUILNA 1TTUATILAY
AHIFANERS NITDEUTIN
N19398

Judging and making
decision for doing research
based on academic and
theoretical perspectives,
acquiring for constructing
knowledge by systematic
research process, studying
reason and theory, analysis
and synthesis of research on
the topic related to English
language, teaching English as
a foreign language, literature,
linquistics, research report

writing by systematic process

fdengulugiuzniwiaina
VTTUARLATAIEIAITAST LAE
N9RIYNIILNUNTITE

Judging and making
decision for conducting research
based on academic and
theoretical perspectives,
constructing knowledge by
systematic research processes,
studying reasons and theories,
analysis and synthesis of
research on topics related to
English language, teaching
English as an international
language, literature, linguistics,

and research report writing

146703 nMaEEusRIAaamSY
ATEIEINHANEN
3 (3-0-6)
Digital Literacies for
English Language Studies
aoun1seimalulad
Tuilaqiiu simuinisens
wmallagnisdasns
ANNAHRUS T lulad
LaznNTBNennE e lFRLs
pAnautiedaqin N15YIMWINTG
29w lulafiunisBen
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funnsidmaluladunis@en
AMEIAINGE wazIATE
9914

Current technological
situations, developments in
communications technologies,
interactions between technology
and literacy throughout history,
integration of technology into
English language studies, related
issues with regard to digital
technology use in English
language studies, and current

research

146705 Critical Literacies in

English Language

Studies

3 (3-0-6)

ns3Aansmnyadle
AMEAINgEANET Wil
AN3ANEINTIMINABIBANING
nauififentias nsufiinieg
wlsRe Bannd Ui
uazazaulan nsdenlomoul
fUN19398uarnITUFURN93
wikRa@adnny uimusssy
YHIUATDLATIAL BT
NAINNAY uazawidaly
914

Approaches to the study
of critical literacy, related
theories, research, and practice

in local and global contexts,

Tasedennu
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connecting theories to research
and practice across diverse
cultures, communities, families,

classrooms, and current research

146706 N131EEHINHIDINYY
sndemanngduun Ty
UILVAETN
3 (3-0-6)

English Multimodal

Literacies in Professional

Contexts
AITHVNIE YD IR D

NAINFUULL N15158UNTHDY
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91y

Multimodal meaning,
English multimodal pedagogy in
terms of vocabulary learning,
reading, writing and multimodal
texts through multimodal
learning activities, related
theories of multimodal literacies,

and current research

\Tagedennu
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Action Research for
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English Language Classroom

ANTHNNIETBINTITE
UiFin1T AMANEIEIBINIT
AduugRnT e
mmé’mqw Sumeu N9
AANULUNITITHUALHIANTTH
mﬂﬁﬂsfum‘nﬁu%md@ N9
Anszideya n1IaLTiouns
9B TRNT N5
FIENIUNTAY

Action research definition,
characteristics of action research
in English language classroom,
steps in doing action research,
designing action research and
innovations, techniques and
instruments for data collection,
classroom research data
analysis, reflections of action
research, and research report

writing

146720 NY19AAIIEAITVINTTH

ANYIDINGH

3 (3-0-6)

English Discourse
Analysis

AMHIURTATEITEAL
FoAN N15AnEAT (eangol
IMNNTIH wqwﬁfumﬁ
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AAIAN T DeFUNsing o
wazandddeTuilaqiin

Language and discourse,
study of lexis, grammar, and
discourse, theories of
text analysis, relationship
between language and its social
contexts, principles of discourse
analysis in analyzing language
used in different contexts, and

current research

146723  HuNDIAY

AHIPNFASLTITIAN

A NTUNEIEINGH

AnEn

3 (3-0-6)

Sociocultural
Perspective for English Language
Studies

AR sz
ANAYVNATHIAIRAT FIAN
WATNTHIFART NIYEEINYN
Tnauiunundenguluudunnig
MIANLATINUTIIN N1HIEAY
FiNg 7 NIFUUTVBINTEN WA
ANTHANAUTUDIN L LALER
anwol uazenidelutlaqiiv

Basic concepts, important

issues in sociolinguistics and
anthropological linguistics, with
emphasis on English in social and
cultural contexts, language

varieties and variation,

\TIn9nennn i
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relationship between language
and identity, and current

research

146724 Tagnnssliienissew
NTHIBINGH
3 (3-0-6)
English Pedagogical
Grammar
ATANH LYY
Tfsmﬂifﬁmmé’\mqw, 19
Amagilensalniendng,
19 ﬂﬂiﬁf;ﬁ’]ﬂifﬁﬂﬁmﬁﬂﬂqw
Lﬁ@ﬂﬂ‘ﬁﬁlﬂﬂ’ﬁ, N19ALATIEA
faRananaAnslalaensol
AEIAINgE wazeAds
9914
Aspects of English
grammar, analyzing English
grammar, teaching English
grammar for communication,
error analysis of English
grammar usages, and current

research

\TIn9neinnn i

146731  AnsullaiioaTin

3 (3-0-6)

Translation for Careers

AITHVANEYBINT
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Definition of translation
for careers, significance of
translation, types of translation,
theories and basic principles of
translation, translators’ ethics,
practice of translating texts, and

current research

146732 a354ARLan

3 (3-0-6)

World Literature

19TUNTIHAA LY
va9¥fidag 9 Mdgwidu
AMBIBINGE N13AATITAUN
gruaTseAAeaTuana ey
RIWIARDN TUTW BEYIR LA
EHN uazIATe Tuilaqiu

Important literary works

written in English, analysis of
literary texts about feminism,
environment, class, race, gender,

religion, and current research
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1. Tnewinly Wundngmsvihaule sz

a.

b.

2 tracks A ELT AU E for profession

)

o/ o/ d’l =
AAY EerATUs
fAgaanTuusay track ANAA
[ v A 1 49' = & . %
naxlifingnd isnanunsnasfiqauds (uniqueness) sawmdngns lagainaa
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2. ADLARDUUE UNIAT 1

a.

#11 (i1 3-4) HiniEe9 viney C21 (Communication, Collaboration, Critical thinking &
Creative thinking)

#12 (N 4) BNHNES 1 Crystal (2018)

#12.2.1 ¥a 1 waneuinernsTed 21 Aoasls? Avsd19Be C21 citizenship

#12.2.1 (i1 5-6) ¥8 2 Aduazuianssn guszlemiBondied + 9o 3 U3n1s
Amnns a3 eandnuds muuardsan + 99 4 viingeRaduazimuesan
viastimamnadiulng —arsazladion wéngns MA in English i

#12.2.1 98 5 181 ‘Good governance’ 88N (1

#12.2.3.1 (1191 7) $8 2 Funn9ide USuTHFmesEn wazAasARATERIW SLA,
blended learning, etc. #ias

#12.2.3.1 ¥ 4 Tagianizidneeenien’ fia?

fia 5 FNEUAYINL AEISINgE A

3. ADAUBLIE ANIAT 2

a.

#1.3 AWUITAANANGRT (M1 9) WWNadienandne Adg 1w Intercultural
communication ¥38IMUTITN ARGENETIA LATATEIFNERSYBINTEI8INEGE (English

linguistics)
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a. A1 Intensive English for Grad Studies sfuun. (2

b. ArugIM ArTazin (BEAN BeeaHAINEINdIY)

i,
ii.
iii.
V.
V.

vi.

Advanced Academic Writing

Discourse Analysis

Intercultural Communication

World Englishes (#38 998 #3 & 47?)

Second Language Acquisition #3® Critical Literacies in ELS

Research Methodology (ld#@9f in Social Sciences’)

C. DLAWDIT ...

#im English for Advanced Communication 880 mezﬁﬂmsgﬁﬁ’uﬁmﬁ'm Bl
Intercultural Communication

Critical Literacies in ELS g {uiflsAandanaas E for profession id w3adnAn
dndnAtys3eq fenlUunm SLA Ddended uay SLA dhenndu Axiden

o/

(WaU9AL) 289NgH ELT

d. A¥naen ELT

i,
ii.
iii.
V.
V.

Vi.

Pedagogical Grammar

Language Testing

Materials Development %38 Language Teaching Approaches
Digital Literacies for ELS

(Advanced) Topics in ELS

819928 The Creative Classroom waasaLfiu Action Research & SLA 16}

e. A¥@an E for the profession

Vi.

Translation for Careers

Critical Literacies for ELS

English Corpus Linguistics/Studies

English Stylistics 158 World/Asian Literature %58 Young Adults’ Literature
(Advanced) Topics in ELS

2719925 Multi-modality Discourse Analysis (MDA) ag/%3a Critical Discourse

Analysis (CDA) §1{xnanwalidzn DA
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e. 994918971 11 Sociocultural Perspective + Intercultural Communication W&y Thesis 7ift
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Academic Presentation and Discussion
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Methods of academic presentation in various
contexts, techniques and media for effective
presentation, academic presentation and
discussion with emphasis on language use and

feedback giving

Digital Literacies for English Language
Studies
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current technological situations,
developments in communications technologies,
interactions between technology and literacy
throughout history, integration of technology Into
English language studies, related issues with
regard to digital technology use in English

language studies, and current research
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Mdijor principles of contemporary literary

theory and criticism, key concepts and

0 146705 Critica! Literacies in English
Language Studies 3 (3-0-6)
nsiansta e Senguiine

wavnelunasAnenisinidedadniny vigus
fufteatios nafvRnsmidaddanndty
Wiundiastuuazaziulan madaalemquiiu
msidBuRsnUfiRne i da@inany Tu
TrnsTinguTIATaUATILALia ]
wamate uasendddtuiiaqii




ER GU T BIES

na"ﬂqmﬂﬁu

nangAsUTuLg

wignaliassse

terminology. of literary criticism, andlysis of literary
works of recognized literary theorists and critics,
conducting literary research according to

established procedures

Approaches to the study of critical literacy,
related theories, research, and practice in local
and global contexts, connecting thecries to
research and practice across diverse cultures,
communities, families, classrooms, and current

research
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Judging and making decision for doing
research based on academic and theoretical
perspectlives, acquiring for constructing knowledge
by systematic research process, studying reason
and theory, analysis and synthesis of research on
the topic related to English languoge, teaching
English as a foreign language, literature,
linguistics, research report writing by systematic

process
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English Multimoda! Literacies in Professional

Contexts
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Multimodal meaning, English multimodat
pedagogy in terms of vocabulary learning, reading,
writing and multimodal texts through multimodal
learning activities, related theories of multimodal

literacies, and current research
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Andalysis theories to words, phrases ond
sentences as well as their functions and meanings

in the sentences
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Action Research for English Language
Classroom
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Action research definition, charocteristics
of action research in English language classroom,
steps in doing action research, designing action
research and innovations, techniques and
instruments for data collection, classroom research
data analysis, reflections of action research, and

research report writing
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Linguistic theories; concepts, principles,
factors, connection, elements of English language,

phonology, morphology, syntax and semantics
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English Discourse Analysis
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Language and discourse, study of lexis,
grammar, and discourse, theories of text analysis,
relationship between language and its social
contexts, principles of discourse analysis in
analyzing language used in different contexts, and

current research
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FpndmIumuSngudne 3 (3-
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Sociocultural Perspective for English
Language
tudies
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Basic concepts, important issues in
sociolinguistics and anthropological finguistics, with
emphasis on English in social and cultural
contexts, language varieties and variation,
relationship between language and identity, and

current research
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English Pedagogical Grammar
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Aspects of Engiish grammar, analyzing
English grammar, teaching English gramemar for
communication, error analysis of English grammar

usages, and current research
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Translation for Careers
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Definition ¢f translation for careers,
significance of translation, types of transtatior,
theories and basic principles of translation,
transiators’ ethics, practice of translating texts,

and current research
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World Literature
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Important literary works written in English,
analysis of literary texts about feminism,
environment, class, race, gender, religion, and

current research
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Linguistics for English as a Foreign
Language
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Elemenis cf the English language,
phonology, morphology,
syntax, semantics, function of language as a
means of communication, linguistic theories,
connection between linguistic theories and the

study of English as a Foreign Language (EFL)
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Innovations in English Language Teaching
ANFINIAANIHUATAMAN IRE TN

wiangss uazdenaBugnssuamumaiann
uinnNeN AMseanuuL N1UTTEuuTRnTIN
waztssdiuileqiuiifiendneindnnesa
Definitions ond characteristics of
innovations and multimedia for English teaching,
process of innovaticn cevelopment, designs,
evaluation, and current issues related o

innovations
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Teachin(j English to Speakers of Other
Languages
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Theoretical background of teaching English
to speakers of other languages-(TESOL), current
pedagogical opproaches, design of instructional
unitand lesson planning, teaching demonstration

and discussion
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Advanced Transiation
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Meaning, type and transliation theories,
form and meaning, translation strategies and
process, translation weakness analysis and
improvement, metonymy and metaphor,
connotation and collocation, and known and
unknown word transiation in both translation

cultures, and translation in different contexts
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Literary Theorles and Criticism
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Major principles of contemporary literary
theory and criticism, key concepts and

terminology of literary criticism, analysis of literary
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works of recognized literary theorists and critics,
conducting literary research according to

established procedures
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Selected Topics on English Language and

Related Fields
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Selected topics on research studies dedling
with English language and related fields, in depth
analytical exploration on various research,

discussion, and formulating ideas
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Academic Presentation and Discussion
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Presentation and Discussion for

Professional Contexts
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Research Methadology in Social Sciences
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Research Methodology in Social Sciences
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English for Advanced Communication
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English for Intercultural Communication
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Advanced Academic Writing
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